
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT - STACHE IWB LB
HOLSTER GLOCK 17 W/SUREFIRE X300 BLACK

Introducing the most technologically advanced, modular concealed carry holster
system that was designed never to be seen, the Stache ™ IWB. Designed by
concealed carriers for concealed carriers, the Stache™ IWB holster system is the
ultimate solution for everyday carry, out-performing the design and material
limitations of Kydex®. Through meticulous engineering, the Stache™ holster
delivers the optimal combination of comfort, rigidity and modularity; a feat not
possible with Kydex®. It is designed to be worn inside-the-waistband, is
constructed of impact reinforced, injection molded polymer and is compatible with
a variety of Stache™ IWB holster accessories (accessories list below). Available
in Base and Premium configurations.  

Attributes

Name: STACHE IWB LB HOLSTER GLOCK 17 W/SUREFIRE X300 BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047341
Mfr. No.: 416200BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Glock
Material: Kydex
Model: 22,17,45,31
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 298mm
UPC: 604544673609

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT von BLACKHAWK
entschieden haben. Dieses modulare HolsterSystem wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und komfortables
Tragen Ihrer Waffe zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Waffen in Ihrem Land oder Ihrer
Region.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsrichtlinien Ihrer lokalen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor dem Tragen, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.
Achten Sie darauf, dass der Abzug der Waffe nicht durch das Holster oder andere Gegenstände betätigt
werden kann.
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position am Gürtel.
Vermeiden Sie es, das Holster in Situationen zu verwenden, in denen Sie sich schnell bewegen oder fallen
könnten.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wählen Sie die gewünschte Position am Gürtel, um das Holster zu tragen.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel fest sitzt, um ein Verrutschen des Holsters zu vermeiden.
Befestigen Sie das Holster sicher am Gürtel, indem Sie die mitgelieferten Clips oder Riemen
verwenden.

Verwendung des Holsters:

Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster und stellen Sie sicher, dass sie vollständig sitzt.
Schließen Sie das Holster, falls es über eine Sicherung verfügt.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Holster ordnungsgemäß funktioniert und die Waffe sicher hält.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster nicht im normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoff und Polymerprodukten.
Bringen Sie das Holster zu einem Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle, wenn es
beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe und die sichere Nutzung des Holsters von größter Bedeutung
sind. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um ein sicheres Trageerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for STACHE IWB Lower Back
Holster Base Kit

Introduction
Thank you for choosing the STACHE IWB Lower Back Holster Base Kit. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe and effective use of your holster system. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model (Glock 17, 22, 31, or 45) before use.
Always keep the holster and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage. Do not use a damaged holster.
Follow all local laws and regulations regarding concealed carry and firearm storage.
Be aware of your surroundings and practice safe firearm handling at all times.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Do not attempt to draw or reholster the firearm while seated or in a confined space.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals that may compromise its integrity.
Use the holster only for its intended purpose; do not modify or alter the holster in any way.
If you experience discomfort while wearing the holster, adjust its position or remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a comfortable position on your waistband for the holster.
Ensure the holster is positioned securely and does not impede your movement.
Attach any compatible accessories according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Insert the unloaded firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
Adjust the holster for comfort and accessibility, ensuring it remains concealed.
When drawing the firearm, maintain a firm grip and ensure the holster does not interfere with the draw.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling options for the polymer materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the STACHE IWB Lower Back Holster Base Kit, please reach out to
the designated EU contact point provided with your product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
STACHE IWB Lower Back Holster Base Kit. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for
your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Stache™ IWB Lower Back Holster Base Kit de BLACKHAWK. Este sistema de funda oculta
modular ha sido diseñado para ofrecerte la mejor experiencia en transporte diario. Sin embargo, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información
sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información
sobre la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Evita el uso del producto si notas alguna anomalía o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la funda solo con las armas y accesorios para los que ha sido diseñada.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
No intentes modificar la funda o sus componentes.
Usa la funda solo en la posición recomendada (dentro del cinturón).
Mantén la funda limpia y libre de obstrucciones para asegurar un funcionamiento óptimo.
No expongas la funda a temperaturas extremas o ambientes húmedos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Selecciona la ubicación: Decide dónde deseas llevar la funda (parte baja de la espalda).
Colocación del cinturón: Asegúrate de que tu cinturón esté bien ajustado.
Inserta la funda: Coloca la funda Stache™ IWB en el interior del cinturón, asegurándote de que esté bien
sujeta y en la posición deseada.
Ajusta la funda: Si es necesario, ajusta la posición de la funda para mayor comodidad y accesibilidad.

Uso

Carga del arma: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Coloca el arma: Inserta el arma en la funda asegurándote de que esté bien ajustada.
Verificación: Realiza una verificación final para asegurarte de que la funda y el arma estén correctamente
colocados.
Acceso: Practica el acceso a tu arma en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de deshacerte de él de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de polímero y armas.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta a tu proveedor o busca
información en el sitio web oficial de BLACKHAWK. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra.



Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para disfrutar de una experiencia segura y
efectiva con tu Stache™ IWB Lower Back Holster.
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Guide de Sécurité pour le Stache IWB Lower Back
Holster Base Kit

Introduction
Merci d'avoir choisi le Stache IWB Lower Back Holster Base Kit de BLACKHAWK. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre étui. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser l'étui dans des conditions extrêmes (chaud, humide, etc.) qui pourraient affecter sa
performance.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas l'étui si vous ressentez une gêne ou une douleur.
Assurezvous que l'étui est correctement fixé avant de le porter.
Ne surchargez pas l'étui avec des accessoires qui pourraient nuire à son intégrité.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer l'étui vousmême.
Vérifiez que l'étui est compatible avec votre arme et les accessoires avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement approprié : Trouvez un endroit sur votre ceinture où l'étui peut être porté
confortablement et discrètement.
Fixez l'étui : Assurezvous que l'étui est solidement fixé à votre ceinture, en suivant les instructions
spécifiques fournies avec le produit.
Ajustez la position : Testez différentes positions pour trouver celle qui vous convient le mieux, tout en
assurant un accès facile à votre arme.

Utilisation

Mettez l'étui : Enfilez votre ceinture et placez l'étui à l'intérieur de votre pantalon.
Vérifiez la sécurité : Avant de manipuler votre arme, assurezvous que l'étui est bien en place et que votre
arme est sécurisée.
Retrait de l'étui : Pour retirer l'étui, défixezle doucement de votre ceinture et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE approprié pour les produits de sécurité. Cela vous permettra d'obtenir des informations à jour et des conseils
sur l'utilisation de votre produit.



Merci de suivre ces lignes directrices pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Stache IWB Lower Back Holster Base Kit.
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Guida di Sicurezza per il Kit di Fondina Stache IWB
Lower Back Holster

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per il Kit di Fondina Stache IWB Lower Back Holster di BLACKHAWK. Questo
documento fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con
le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza o incidente, contatta immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre la fondina in modo sicuro e conforme alle istruzioni.
Non sovraccaricare la fondina con accessori non compatibili.
Assicurati che la fondina sia ben fissata alla cintura prima di indossarla.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.
Evita di esporre la fondina a temperature elevate o a sostanze chimiche corrosive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:

Scegli la posizione desiderata sulla cintura, assicurandoti che sia facilmente accessibile.
Fissa la fondina alla cintura utilizzando le clip integrate, assicurandoti che siano ben salde.
Controlla che la fondina sia posizionata correttamente e che non si muova durante il movimento.

Uso della Fondina:

Indossa la fondina all'interno della cintura, assicurandoti che sia comoda e sicura.
Quando non è in uso, assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nella fondina.
Segui sempre le buone pratiche di sicurezza durante la manipolazione dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla se ci sono centri di raccolta o programmi di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il servizio clienti di
BLACKHAWK.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Kit di Fondina Stache IWB
Lower Back Holster. Ricorda di rimanere informato sulle eventuali avvertenze di sicurezza e aggiornamenti relativi al
prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK STACHE IWB LB
HOLSTER GLOCK 17 W/SUREFIRE X300 BLACK. Naszym celem jest zapewnienie maksymalnego bezpieczeństwa
oraz komfortu użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do noszenia broni i powinien być używany wyłącznie w zgodzie z przepisami
prawa.
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona, a kabura jest odpowiednio zamocowana przed użyciem.
Nie używaj kabury w sposób, który może prowadzić do jej uszkodzenia lub deformacji.
Regularnie sprawdzaj stan kabury oraz przylegających akcesoriów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że kabura jest odpowiednia do modelu broni, którą posiadasz (Glock 17, 22, 31, 45).
Nie noś kabury w sposób, który może prowadzić do przypadkowego wystrzału.
Podczas zakupu akcesoriów do kabury Stache™ IWB, upewnij się, że są one kompatybilne z Twoim
modelem.
Należy unikać noszenia kabury w miejscach o dużym ryzyku upadków lub uderzeń.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Kabury:

Upewnij się, że wszystkie elementy kabury są w komplecie.
Zainstaluj kaburę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest ona mocno przymocowana
do pasa.
Sprawdź, czy kabura nie przeszkadza w ruchach i jest wygodna w noszeniu.

Użytkowanie Kabury:

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest w kaburze w sposób bezpieczny i stabilny.
W razie potrzeby dostosuj położenie kabury, aby zapewnić sobie komfort i łatwy dostęp do broni.
Regularnie przeglądaj kaburę pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Kaburę oraz akcesoria należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia kabury, nie próbuj jej naprawiać samodzielnie. Skontaktuj się z producentem w
celu uzyskania dalszych instrukcji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z kabury STACHE IWB jest kluczowe. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zminimalizować ryzyko wypadków oraz zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
Dziękujemy za zaufanie i życzymy zadowolenia z użytkowania naszego produktu.
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STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohjeistus on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että nämä ohjeet
noudattavat EU:n yleisiä tuotehuoltomääräyksiä (GPSR) ja tarjoavat tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä holsteria ainoastaan sille tarkoitetuilla aseilla, kuten Glock 17, 22, 31 ja 45.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Tarkista, että holsteri ei estä aseen turvallista käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Varmista, että holsteri on suunniteltu oikealle kätisyydelle (ambidextrous).

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta holsteri vyön sisäpuolelle.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinni vyössä eikä se liiku.
Tarkista, että holsteri on oikein suunnattu ja että se ei estä liikkeitäsi.

Käyttö:

Ota ase holsterista rauhallisesti ja varmista, että se on turvallisesti hallinnassasi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Älä yritä käyttää holsteria, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Kiitos, että käytät STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT tuotetta. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja
noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Introduktion
Tack för att du valt STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Denna produkt är designad för att ge säker
och bekväm bärning av din Glock 17 med Surefire X300. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för den specifika modellen av din pistol.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekter eller säkerhetsproblem till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid säkerhetsutrustning när du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat innan det placeras i holstern.
Undvik att bära holstern på ett sätt som kan orsaka obehag eller skada.
Kontrollera att holstern sitter ordentligt på plats innan du bär den.
Var medveten om omgivningen och potentiella risker när du bär holstern.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Ta bort holstern från förpackningen.
Kontrollera att alla delar är intakta och utan skador.
Följ instruktionerna för att fästa holstern på det valda bärstället.
Justera holstern för att säkerställa att den sitter bekvämt och säkert.

Användning av holstern:

Placera vapnet i holstern med mynningen vänd nedåt.
Se till att vapnet är ordentligt säkrat i holstern.
Bär holstern innanför midjan, justera bärhöjden efter behov för optimal komfort.
Kontrollera regelbundet att holstern och vapnet är i gott skick under användning.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Förpackningsmaterial ska återvinnas där det är möjligt.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkarens supportteam eller besök
deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro používání pouzdra STACHE
IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
BLACKHAWK STACHE IWB LB HOLSTER GLOCK 17
W/SUREFIRE X300

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Tento produkt byl
navržen pro bezpečné a pohodlné nošení zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání, prosím,
důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro zamýšlený účel, tj. k nošení zbraně Glock 17, 22, 31, 45.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně umístěna v pouzdře.
Udržujte pouzdro a zbraň čisté a suché, aby se zajistila jejich správná funkčnost.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní prvky zbraně, jako jsou pojistky.
Zamezte přístupu dětí a jiných zranitelných osob k vaší zbrani a pouzdru.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nošením zbraně se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Pouzdro je navrženo pro nošení uvnitř pásu; ujistěte se, že je správně umístěno a zajištěno.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí při nošení, okamžitě pouzdro sundejte a zkontrolujte jeho umístění.
Při použití pouzdra se vyvarujte pohybů, které by mohly způsobit náhodné uvolnění zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Připevněte pouzdro k opasku tak, aby bylo pohodlně umístěno na dolní části zad.
Ujistěte se, že pouzdro je pevně zajištěno a neklouže.

Používání pouzdra:

Vložte zbraň do pouzdra tak, aby byla bezpečně usazena.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna a zajištěna.
Při nošení zbraně se ujistěte, že máte volný pohyb a že pouzdro neomezuje vaši mobilitu.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno, nezkoušejte ho opravit; zlikvidujte ho a pořiďte si nové.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu.


